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Rowdy Rainforest™
Stow & Go Ball Pit • Piscina de bolas Stow & Go • Piscine à balles: Rangez et Partez  

Stow & Go Bällebad • Kojec z pitkami Stow & Go • Piscina di palline facile da riporre
Stow & Go ballenbad
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To Prevent Serious Injury or Death:
•	 Adult supervision required.   
•	 Do NOT leave child unattended while in use.
•	 Do NOT allow babies to sleep on this product.   
•	 Do NOT use in crib, play yard, etc.
•	 Do not move unit with child inside.
•	 �Fall Hazard: Never place product on countertops, tables, steps or other 

elevated surfaces. Use this product only on the floor.
•	� Suffocation Hazard: Never use on a soft surface (bed, sofa, cushion), as  

Rowdy Rainforest™ may tip over and cause suffocation.
•	 Do not add additional strings or straps to product.
•	 Read all instructions before using this product.
•	 Keep instruction for future use.
•	 Do not use this product if it is damaged or broken.
•	 Suitable for children up to 36 months.

Para evitar lesiones graves o la muerte:
•	 Se requiere la supervisión de un adulto.
•	 NO deje a un niño sin atención durante su uso.
•	 NO permita que los bebés duerman sobre el producto.
•	 NO use este producto en cunas, corralitos, etc.
•	 No mueva la unidad con el niño adentro.
•	� Riesgo de caídas: nunca coloque el producto en superfi cies de trabajo, 

mesas, escalones ni otras superfi cies elevadas. Use este producto 
únicamente en el piso.

•	 Peligro de asfixia: nunca lo utilice sobre una superfi cie blanda (cama, 
sofá, almohadón), ya que el Rowdy Rainforest™ puede darse vuelta y 
provocar asfixia.

•	 No agregue cuerdas ni correas adicionales al producto.
•	 Lee todas las instrucciones antes de usar este producto.
•	 Guarda estas instrucciones para uso futuro.
•	 No uses este producto si está dañado o roto.
•	 Apto para niños de hasta 36 meses.

WARNINGEN

ADVERTENCIAES

     CAUTION Stow & Go Ball Pit are under tension. To avoid 
injury, grasp firmly and release the tension slowly.

     PRECAUCIÓN Piscina de bolas Stow & Go Para 
evitar lesiones, tómelas con firmeza y libere la tensión lentamente.
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Pour éviter les risques d’accident grave ou de décès :
•	 Surveillance par un adulte obligatoire.
•	 NE PAS laisser l’enfant sans surveillance pendant l’utilisation.
•	 NE PAS laisser bébé dormir sur ce produit.
•	 NE PAS utiliser dans un berceau, un parc, etc.
•	 NE PAS déplacer ce produit avec bébé dedans.
•	 �Risque de chute : ne jamais placer le produit sur un plan de travail, une table, des 

marches ou d’autres surfaces élevées. Utiliser ce produit uniquement posé à même le sol.
•	� Risque d’asphyxie : ne jamais utiliser sur une surface molle (lit, canapé,coussin), car 

le Rowdy Rainforest™ pourrait se renverser et entraîner l’asphyxie.
•	 Ne pas ajouter de cordons ou de sangles supplémentaires à ce produit.
•	 Lire toutes les instructions avant d’utiliser ce produit.
•	 Conserver ces instructions pour une utilisation ultérieure.
•	 Ne pas utiliser ce produit s’il est endommagé ou cassé.
•	 Convient aux enfants jusqu’à 36 mois.

Zur Vermeidung schwerer oder tödlicher Verletzungen:
•	 Nur unter Aufsicht eines Erwachsenen verwenden.
•	 Lassen Sie das Kind während des Gebrauchs NICHT unbeaufsichtigt.
•	 Lassen Sie das Baby NICHT auf diesem Produkt schlafen.
•	 NICHT im Kinderbett, Laufstall usw. benutzen.
•	 Nicht bewegen, wenn sich ein Kind darin befindet.
•	 Sturzgefahr: Dieses Produkt nie auf Arbeitsflächen, Tischen, Stufen oder anderen 

erhöhten Flächen abstellen. Dieses Produkt nur auf dem Boden benutzen.
•	 Erstickungsgefahr: Niemals auf einer weichen Unterlage (Bett, Sofa, Kissen) 

verwenden, da Rowdy Rainforest™ umkippen und das Kind ersticken könnte.
•	 Keine zusätzlichen Schnüre oder Riemen am Produkt anbringen.
•	 Lies vor der Verwendung dieses Produkts alle Anweisungen.
•	 Bewahre diese Anweisungen für den späteren Gebrauch auf.
•	 Verwende dieses Produkt nicht, wenn es beschädigt oder kaputt ist.
•	 Für Kinder bis 36 Monate geeignet.

FR AVERTISSEMENT

DE WARNUNG

     MISE EN GARDE Piscine à balles: Rangez et Partez 
Pour éviter tout risque d’accident, tenir fermement et relâcher lentement la tension.

     VORSICHT Stow & Go Bällebad Um Verletzungen zu 
vermeiden, fest zugreifen und die Spannung langsam lösen.

Care and Cleaning • Cuidado y limpieza • Entretien et nettoyage 
Pflege und Reinigung • Konserwacja i czyszczenie
Manutenzione e Pulizia • Onderhoud en reiniging

EN

ES

FR

DE

Stow & Go Ball Pit – Clean before use with a damp cloth and mild soap. Air dry. Do not immerse in water.
Ball Storage Bag – Remove toys before washing. Machine wash with cold water, gentle cycle. No Bleach. 
Air Dry.
To reassemble the Stow & Go Ball Pit – Please reference images 1 - 5 on pages 9 - 11 of this 
instruction manual.

Piscina de bolas Stow & Go: Limpie antes de usar con un paño húmedo y jabón suave. Deje secar al aire. 
No sumerja en agua.
Almacenamiento Ball Bag: Desmontar los pies y los juguetes antes de lavar la alfombra. Lave en 
lavadora con agua fría y ciclo suave. No use blanqueador. Deje secar al aire.
Para rearmar el Piscina de bolas Stow & Go: Por favor véase las imágenes 1 -5 en las páginas 9 - 11 de 
este manual de instrucciones.

Piscine à balles: Rangez et Partez – Nettoyer le jouet avant usage à l’aide d’un chiffon imbibé d’eau et 
de détergent doux. Laisser sécher à l’air libre. Ne pas plonger dans l’eau.
Sac de rangement balle – Retirer les jouets et le jouet en peluche avant lavage. Lavage en machine à 
l’eau froide, cycle délicat. Javel interdite. Séchage à l’air libre.
Pour remonter le Piscine à balles: Rangez et Partez : veuillez vous référer aux images 1 - 5 des pages 
9 - 11 de ce mode d’emploi.

Stow & Go Bällebad – Vor dem Gebrauch mit einem feuchten Tuch und milder Seife reinigen. An der 
Luft trocknen. Nicht in Wasser tauchen.
Ball-Aufbewahrungstasche – Entfernen Spielzeug und Plüschspielzeug vor dem Waschen. Im 
Schongang mit kaltem Wasser in der Waschmaschine waschen. Kein Bleichmit-tel verwenden. An der 
Luft trocknen lassen.
Zum Zusammenbau des Stow & Go Bällebad – sehen Sie bitte Abbildungen 1 - 5 auf Seiten 9 - 11 
dieser Anleitung.

Kojec z piłkami Stow & Go – Wytrzeć do czysta wilgotną ściereczką i łagodnym mydłem. Wysuszyć na 
powietrzu. Nie zanurzać w wodzie.
Dach w kształcie muszli – Wytrzeć do czysta wilgotną ściereczką i łagodnym mydłem. Suszyć na 
powietrzu. Nie zanurzać w wodzie. Wysuszyć na powietrzu. Nie zanurzać w wodzie.
Ponowny montaż maty – Patrz rysunki 1–5 na stronach 9 - 11 niniejszej instrukcji.

Piscina di palline facile da riporre  – Pulire prima dell’utilizzo con un panno umido e sapone delicato. 
Far asciugare all’aria. Non immergere in acqua. 
Palla Borsa di stoccaggio – Rimuovere i giocattoli prima di lavare. Lavare in lavatrice in acqua fredda a 
ciclo delicato. Non candeggiare. Asciugare all’aria.
Per rimontare il Piscina di palline facile da riporre – Far riferimento alle immagini 1 - 5 alle pagine  
9 - 11 del presente manuale d’istruzioni.

Stow & Go ballenbad – Reinig voor gebruik met een vochtige doek en milde detergent. Luchtdrogen. 
Niet in water onderdompelen.

Balopbergtas – Speelgoed verwijderen voor het wassen. In de wasmachine met koud water, 
fijnwasprogramma, geen bleekmiddelen. Plaat laten luchtdrogen.

De Stow & Go ballenbad – Zie afbeeldingen 1 - 5 op pagina 9 - 11 van deze gebruiksaanwijzing.
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IT

NL
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Per prevenire gravi lesioni o morte:
•	 Si richiede la supervisione di un adulto.
•	 NON lasciare i bambini non supervisionati durante l’utilizzo.
•	 NON lasciare che i bambini si addormentino mentre utilizzano questo prodotto. 
•	 NON utilizzare nella culletta, su aree gioco, ecc.
•	 Non spostare l’unità con il bambino al suo interno.
•	 Rischio di cadute: Non posizionare il prodotto su superfici rialzate, tavoli, 

gradini o superfici elevate. Utilizzare sempre e solo sul pavimento.
•	 Rischio di soffocamento: Non utilizzare mai su una superficie morbida (letto, 

sofa, cuscino) dal momento che il Rowdy Rainforest™ potrà rovesciarsi e 
causare soffocamento. 

•	 Non applicare al prodotto lacci o cinghie aggiuntivi.
•	 Leggi tutte le istruzioni prima di utilizzare questo prodotto.
•	 Conserva queste istruzioni per un uso futuro.
•	 Non utilizzare questo prodotto se è danneggiato o rotto.
•	 Adatto a bambini fino a 36 mesi.

IT AVVERTENZE

     ATTENZIONE Piscina di palline facile da riporre  
Per evitare lesioni, afferrarla rapidamente e rilasciare la tensione lentamente.

3 Grasp the frame at the opposite corners and twist to fold the Stow &  
Go Ball Pit • Agárrese del marco en las esquinas opuestas y gírelo para 

plegar el Piscina de bolas Stow & Go • Saisissez le cadre aux coins 
opposés et tournez pour plier le Piscine à balles: Rangez et Partez 
• Greifen Sie den Rahmen an den gegenüberliegenden Ecken und 

drehen Sie ihn, um das Stow & Go Bällebad zu falten • Chwyć ramę za 
przeciwległe rogi i skręć, aby złożyć Kojec z piłkami Stow & Go • Afferrare 

la cornice agli angoli opposti e ruotare per piegare lo Piscina di palline 
facile da riporre • Grijp het frame aan de tegenovergestelde hoeken en 

draai om de Stow & Go ballenbad op te vouwen

4 Pack the product to the bag • Empaque el producto en la bolsa
Rangez le produit dans le sac • Packen Sie das Produkt in die Tasche

Spakuj produkt do torby • Imballare il prodotto nella borsa
Pak het product in de tas

Aby zapobiec poważnym obrażeniom lub śmierci:
• Wymagana jest opieka osoby dorosłej.
• NIE pozostawiaj dziecka bez nadzoru podczas używania produktu.
• NIE pozwalaj, aby dziecko spało na tym produkcie.
• NIE używaj w łóżeczku, kojcu itp.
• Nie przenoś produktu z dzieckiem w środku.
• Zagrożenie upadkiem: Nigdy nie umieszczaj produktu na blatach, stołach, 
schodach ani innych podwyższonych 
powierzchniach. Używaj tego produktu wyłącznie na podłodze.
• Zagrożenie uduszeniem: Nigdy nie używaj produktu na miękkiej 
powierzchni (łóżko, sofa, poduszka), ponieważ 
Rowdy Rainforest™ może się przewrócić i spowodować uduszenie.
• Nie dodawaj żadnych dodatkowych sznurków ani pasków do produktu.
Przeczytaj wszystkie instrukcje przed użyciem tego produktu.Zachowaj te 
instrukcje do wykorzystania w przyszłości.Nie używaj produktu, jeśli jest 
uszkodzony lub złamany.Odpowiedni dla dzieci w wieku do 36 miesięcy.

PL OSTRZEŻENIE

     ADVERTÊNCIA Kojec z pitkami Stow & Go Para 
evitar ferimentos, segure com firmeza e libere lentamente a tensão.
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Om ernstig letsel of overlijden te voorkomen:
• Toezicht door een volwassene is vereist.
•	 Laat het kind tijdens gebruik NIET onbewaakt achter.
•	 Laat baby’s niet op dit product slapen.   
•	 NIET gebruiken in ledikant, speelplek, enz.
•	 Verplaats het product niet met het kind erin.
•	 Gevaar voor vallen: Plaatst het product nooit op werkbladen, tafels, 		
	 trappen of andere verhoogde oppervlakken. Gebruik dit product alleen 	
	 op de vloer.
•	� Verstikkingsgevaar: Nooit gebruiken op een zacht oppervlak (bed, 

bank, kussen), omdat Rowdy Rainforest™ kan kantelen en verstikking kan 
veroorzaken.

•	 Geen extra koorden of banden aan dit product toevoegen.
• Lees alle instructies voordat je dit product gebruikt.
• Bewaar deze instructies voor toekomstig gebruik.
• Gebruik dit product niet als het beschadigd of kapot is.
• Geschikt voor kinderen tot 36 maanden.

WAARSCHUWINGNL

     VOORZICHTIG Stow & Go ballenbad Om letsel te 
voorkomen, deze stevig vastpakken en langzaam laten ontspannen.

Disassembly Instructions · Instrucciones de desmontaje 
Instructions de démontage · Demontageanleitung

Instrukcje demontażu · Istruzioni di smontaggio
Demontage-instructies

1 Remove the supporting rods • Retire las varillas de soporte
Retirez les tiges de support • Entfernen Sie die Stangen
Usuń pręty wspierające • Rimuovere le aste di supporto

Verwijder de ondersteunende staven

2 Flatten the Stow & Go Ball Pit • Aplane el Piscina de bolas Stow & Go
• Aplatissez le Piscine à balles: Rangez et Partez • Flachen Sie das Stow & 

Go Bällebad • Spłaszcz Kojec z piłkami Stow & Got • Appiattire il Piscina di 
palline facile da riporre • Maak de Stow & Go ballenbad
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IMPORTANT • IMPORTANTE • IMPORTANT 
WICHTIG • IMPORTANTE • IMPORTANTE • BELANGRIJK

	 •  Adult assembly required.  
	 •  Please read all instructions before assembly and use of the product. 
	 •  Care should be taken in unpacking and assembly. 
	 •  Examine product frequently for damaged, missing, or loose parts. 
	 •  DO NOT use if any parts are missing, damaged, or broken. 
	 •  �Contact Kids II for replacement parts and instructions if needed. Never substitute parts.�����������

	 •  Un adulto deberá armarlo. 
	 •  Lea las instrucciones antes del montaje y el uso del producto.  
	 •  Se debe tener cuidado al desempacarlo y armarlo. 
	 •  Examine el producto regularmente en busca de piezas dañadas, faltantes o sueltas. 
	 •  NO usar en caso de que alguna parte falte, esté dañada o rota. 
	 •  �Póngase en contacto con Kids II para la sustitución de piezas o solicitar indicaciones si fuera 

necesario. No sustituya las piezas.

	 •  Le montage doit être effectué par un adulte. 
	 •  Veuillez lire toutes les instructions avant d’assembler et d’utiliser le produit.  
	 •  Déballez et assemblez soigneusement. 
	 •  �Examinez fréquemment le produit pour vérifier l’absence d’éléments endommagés, manquants 

ou desserrés.
	 •  NE PAS utiliser en cas d’élément manquant, endommagé ou cassé. 
	 •  �Contactez Kids II pour obtenir des pièces de rechange et des instructions, au besoin. Ne remplacez 

jamais aucune pièce.

�	 •  �Der Zusammenbau muss von einem Erwachsenen vorgenommen werden.
	 •  �Bitte lesen Sie alle Anweisungen, bevor Sie das Produkt zusammenbauen und benutzen. 
	 •  �Beim Auspacken und beim Zusammenbau muss sorgfältig vorgegangen werden.
	 •  Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf beschädigte, fehlende oder lockere Teile. 
	 •  NICHT benutzen, wenn Teile fehlen oder beschädigt oder gebrochen sind. 
	 •  �Kontaktieren Sie, wenn nötig Kids II für Ersatzteile und Anweisungen. Tauschen Sie niemals 

Teile aus.

	 • Wymagany montaż przez osobę dorosłą.
	 • Przed montażem i użytkowaniem produktu prosimy o zapoznanie się 
	   z wszystkimi instrukcjami.
	 • Podczas rozpakowywania i montażu należy zachować ostrożność.
	 • Należy często sprawdzać produkt pod kątem uszkodzonych, brakujących lub
	   poluzowanych części.
	 • NIE WOLNO używać w przypadku brakujących, uszkodzonych lub zepsutych części.
	 • W razie potrzeby skontaktować się z firmą Kids2 w celu uzyskania części
	   zamiennych i instrukcji. Nigdy nie należy wymieniać części.�����������

	 •  Far montare solo da un adulto. 
	 •  �Leggere tutte le istruzioni prima di procedere al montaggio e all’utilizzo del prodotto. 
	 •  Fare attezione durante il disimballo e il montaggio. 
	 •  �Esaminare il prodotto frequentemente per individuare parti danneggiate, mancanti o allentate.
	 •  NON utilizzare se vi sono parti mancanti, danneggiate o rotte. 
	 •  �Contattare la Kids II per eventuali parti di ricambio e istruzioni se necessario. Non sostituire mai 

le parti.

	 •  Assemblage moet door een volwassene gedaan worden.  
	 •  Alstublieft alle instructies doorlezen voordat het product wordt samengesteld en gebruikt. 
	 •  Het uitpakken en assembleren moet met zorg worden gedaan. 
	 •  Onderzoek het product regelmatig op beschadigde, ontbrekende, of losse onderdelen. 
	 •  Gebruik het product NIET als er onderdelen ontbreken, beschadigd of gebroken zijn. 
	 •  �Neem contact op met Kids II voor vervangende onderdelen en instructies indien nodig. 

Nooit alternatieve onderdelen gebruiken.
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5 Put the balls inside Stow & Go Ball Pit, now you are ready to play  
• Coloque las pelotas dentro del Piscina de bolas Stow & Go, ahora está  
listo para jugar • Mettez les balles dans le Piscine à balles: Rangez et 

Partez, vous êtes maintenant prêt à jouer • Legen Sie die Bälle in das 
Stow & Go Bällebad, jetzt können Sie spielen • Włóż piłki do Kojec  

z piłkami Stow & Go, teraz możesz się bawić • Metti le palline dentro  
lo Piscina di palline facile da riporre, ora sei pronto per giocare  

• Doe de ballen in de Stow & Go ballenbad, nu ben je klaar om te spelen
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Flatten the Stow & Go Ball Pit • Aplane el Piscina de bolas Stow & Go 
• Aplatissez le Piscine à balles: Rangez et Partez • Flachen Sie das Stow & 
Go Bällebad • Spłaszcz Kojec z piłkami Stow & Go • Appiattire il Piscina di 

palline facile da riporre • Maak de Stow & Go ballenbad

Insert the supporting rods • Inserte las varillas de soporte
Insérez les tiges de support • Setzen Sie die Stangen ein

Włóż pręty wspierające • Inserire le aste di supporto
Plaats de ondersteunende staven
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Take the product out of the bag • Saque el producto de la bolsa
Sortez le produit du sac • Nehmen Sie das Produkt aus der Tasche

Wyjmij produkt z torby • Togliere il prodotto dalla borsa
Haal het product uit de tas

1

2

Assembly Instructions • Instrucciones para armarlo
Instructions d'assemblage • Montageanleitung

Instrukcja montazu • Istruzioni di montaggio
Assembly Instructions

Untwist Stow & Go Ball Pit • Desenrosque el Piscina de bolas Stow & Go 
Dévissez le Piscine à balles: Rangez et Partez • Entdrehen Sie das Stow 
& Go Bällebad • Odkręć Kojec z piłkami Stow & Go • Svitare il Piscina di 

palline facile da riporre • Draai de Stow & Go ballenbad

1

4

2 3


